
 
LAB 221 Laboratorio (1 crédito) 

Prof. Kelvin A. Betancourt-Pastrana 

 1 

LABORATORIO #1 “EL GRIEGO DE LA BIBLIA”  

Instrucciones:        Valor Total: ___/15pts 

Por favor, complete el presente trabajo utilizando un lápiz como medio de escritura en un 
soporte de papel. Se enfatiza que no se admitirán ni evaluarán las tareas elaboradas 
con bolígrafo, aquellas que presenten tachones notables. Se requiere que la ejecución de 
la tarea sea legible en todos los casos. En el evento de optar por la modalidad de envío 
en formato PDF a través de un proceso de 'foto escaneo', se solicita encarecidamente que 
se asegure de capturar la imagen con una calidad y precisión escaneo óptimas. 

Nota Importante: Este documento es un "template" destinado exclusivamente para su uso 
en las tareas de laboratorio. Utilice esta hoja junto al libro para registrar sus respuestas. 
Este documento servirá como el espacio designado para plasmar sus soluciones y ejercicios 
en relación con las actividades propuestas en las instrucciones del libro de texto. Por favor, 
evite cualquier anotación o contenido adicional que no esté relacionado directamente 
con la tarea asignada. Su enfoque en seguir las instrucciones y proporcionar respuestas 
precisas es esencial para el éxito en esta sección de laboratorio. ¡Le deseamos un proceso 
de trabajo productivo y eficiente! 

I. Preguntas y Respuestas:  
 
1. ¿Qué significa griego koiné?  ___/2pts 

 
Significa Griego común o griego e 
helenístico. 
 
 
 
 
 

2. Menciona los tipos del griego koiné y exponga cual de esos tipos fue utilizado 
para redactar el Nuevo Testamento. ___/3pts 

Los tipos son: vernáculo, literario, conversacional y aticista. El tipo que se utiliza en el 
Nuevo Testamento es el conversacional. 
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3. Explique en que consiste el tipo de griego que se utiliza para escribir el Nuevo 
Testamento. ___/2pts 
 
El tipo conversacional era la forma de hablar de las personas educadas. Este tipo 
de griego es más simple, tiene oraciones más cortas y menos conjugaciones.  
 
 
 

4. ¿Por qué estudiar el griego del Nuevo Testamento? ___/2pts 
 
Para así tener la definición correcta del texto, nos acerca más al autor y su pensamiento. 
Como dice la lectura, “nos ayuda a sacarle el jugo al texto bíblico.”  
 

 
5. ¿Cuáles son los beneficios que usted puede obtener al estudiar griego? ___/2pts 

 
Al estudiar el lenguaje original cual se escribió el texto podemos llegar a una mejor 
comprensión del texto y al verdadero significado de las palabras usadas, así como 
entender el verdadero contexto de las palabras. 
 
 
 

 
6. ¿Qué utilidad pastoral y teológica me ofrece el estudio del griego coiné? 

___/2pts 
 
Nos permitirá poder buscar una palabra griega en una concordancia del texto bíblico, 
así conocer su significado teológico si buscamos la palabra en varios lugares en la Biblia. 
También nos ayudará a ver los distintos niveles de significación que un concepto puede 
tener.  
 
 
 

 
7. Reflexioné y escriba en un parrafos, no más de 150 palabras, ¿por qué es 

importante conocer nuestra gramática española para estudiar griego biblicos? 
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___/2pts 
 

Al leer acerca de la gramática Española puedo entender su importancia y 
pertinencia cuando estudiamos el griego. Como indica la lectura, oraciones del 
texto griego han sido organizadas conforme a la sintaxis española. El uso de 
sujeto, verbo, predicado, adjetivos, adverbios y demás, también se utilizan en 
el griego. Al igual que en nuestro idioma, palabras sufren cambios 
dependiendo el lugar donde se coloque. En griego se le conoce como 
accidentes y/o declinaciones, dependiendo el tipo de palabra que sea. 
También podemos usar otras reglas gramaticales de nuestra lengua española 
para poder llegar a una traducción más exacta del griego.  
 


